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CS
1 
1.1 

1.2 

 VÝSTRAHA

 – Postupujte podle instrukcí u 
této výstrahy, aby nedošlo k 

 –

 !
2 

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

3 
3.1 

STARÝ ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

STARÝ ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –

 –

OBRÁZEK A
OBRÁZKU B.
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CS
 –

OBRÁZKU C

 !
 ventilu.

 VÝSTRAHA

 – Zásuvka adaptéru M27 je 

OBRÁZEK D

zjistit u tohoto kabelu kladný a 

 –
OBRÁZEK E).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

 –

(OBRÁZEK F OBRÁZEK G.

 –

OBRÁZEK H).

 –

( .

 !
 ventilu.

 VÝSTRAHA
ECU.

 – Zásuvka adaptéru M27 je 

OBRÁZEK D

kovat u tohoto kabelu kladný a 

 –
OBRÁZEK E).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –
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 !
 –
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DE
1 
1.1 

Bestimmungen dem entgegenstehen.

Form bedürfen unserer Zustimmung.

ausschließlich den Regeln des nationalen Rechts.

1.2 

 VORSICHT
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise 

 – Befolgen Sie die Hinweise in dieser 

 – Handlungsschritt

 ! Wichtige Informationen, Hinweise oder Tipps, die Sie unbedingt  
 beachten müssen.

2 

 –
Sie sich unbedingt an alle Anweisungen, Hinweise und 

 –

 – Leisten Sie den Vorgaben und Anweisungen des 

 – Beachten Sie immer die Unfallverhütungsvorschriften des 
Betriebs sowie die nationalen Vorschriften.

 –

 – Halten Sie an Ihrem Arbeitsbereich Ordnung.

 –

 – Beachten Sie beim Umgang mit Betriebsmitteln (Ölen, Fetten 
etc.) die Herstellerangaben und Sicherheitshinweise für das 

 –
Handbremse.

 –

 –

3 
3.1 

ALTES ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

ALTES ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

Sie Folgendes sicher:

 – Entlüften Sie die Luftfederung.

 –

 –

 – den).

4.2 
4.2.1 

 –
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DE
 –

angeschlossen werden. Wenn dieser Schritt abgeschlossen ist, 

 –

(ABBILDUNG A ABBILDUNG B 
enthalten.

 –

ABBILDUNG C

 ! Die Nummern 1, 2 und 3 sind auf den Zweigen des Adapters 

 VORSICHT

 –

ABBILDUNG D
notwendig, die positive und negative 

den Adapter angeschlossen wi

 –
entsprechenden Zweige des Adapters anschließen (ABBILDUNG 
E).

4.2.2 

das neue ECAS3 Ventil angeschlossen werden. 

 –

4.2.3 

 ! erforderlich!

 –

4.2.4 

 !
 –

die Magnetventile entsprechend der Zeichnung angesteuert werden.

4.3 
4.3.1 Dem

 –

 –

angeschlossen werden. Wenn dieser Schritt abgeschlossen ist, 

 –
Magnete des ECAS1 Ventils steuern. Fangen Sie mit dem 

ABBILDUNG F
ABBILDUNG G.

 –

Magnet 1 (ABBILDUNG H).
 –

II,1, was für Ventil II steht, Magnet 41 (ABBILDUNG H).

 ! Die Nummern 1, 2 und 3 sind auf den Zweigen des Adapters 

 VORSICHT

 –

DUNG D

 – Sobald di
entsprechenden Zweige des Adapters anschließen 
(ABBILDUNG E).

4.3.2 

das neue ECAS3 Ventil angeschlossen werden. 

Der Adapter mit den Kabeln von Ventil II muss mit dem ECAS3 

Bajonettbuchse verbunden werden.

4.3.3 

 ! erforderlich!

 –

4.3.4 

 !
 –

die Magnetventile entsprechend der Zeichnung angesteuert werden.
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1 
1.1 

tion, descriptions and images are applicable for the date on which 
this document or respective supplements were printed. We reserve 

development.

ranted characteristics nor can it be construed as such. Liability for 
damage is strictly excluded unless it is based upon intent or gross 
negligence on our part or unless this contradicts other mandatory or 
statutory regulations.

tion in any form requires our approval.

to the rules of the labelling rights. If legal disputes arise from the 

to be handled under the regulations of national law.

In so far as components or individual formulations of this applicable 
legal status documentation are no longer or not fully relevant, the 
remaining parts of the documentation remain unaffected thereby in 
their content and validity.

1.2 

 CAUTION

serious injuries.
 –

 – Action step

 ! Important instructions, information, or tips that you 
 should always observe.

2 

 – Read this document carefully. All instructions, notes, and safety 
instructions must be adhered to in order to avoid personal injury 
and/or material loss. WABCO will only guarantee the safety, 
reliability and performance of its products and systems if all 
information provided in this document is observed.

 –

 –
facturer.

 –
tion of accidents and national regulations.

 – Wear any necessary protective clothing.

 –

 –
nel.

 –

(oils, grease, etc.).

Pedal actuations can lead to severe injuries if persons are in the 

follows:

 –

 –

 –
being performed on the vehicle and that the pedals are not to be 
actuated.

3 
3.1 

is upgraded correctly use the following ECAS3 device with the 
adapter:

OLD ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

is upgraded correctly use the following ECAS3 device with the two 
adapters:

OLD ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 
Before starting to replace an ECAS1 valve, ensure you carry out the 
following steps:

 – Depressurise the pneumatic suspension

 – Lower the lifting axle (if installed).

 – Switch off the ignition.

 –

4.2 
4.2.1 

 – Detach the device for ease of inspection. 

 – Label the pneumatic lines according to the port designations on 
the housing. This step is necessary to ensure that subsequently 
the pneumatic lines are correctly reconnected to the new valve. 
Once you have completed this step the pneumatic lines can be 

EN
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 – Identify the cables that control the respective solenoids of 
the ECAS1 valve. Each of the solenoid numbers is found on 
the housing (FIGURE A). A functional diagram is provided in 
FIGURE B.

 –
numbers 1,2 and 3 as shown in FIGURE C. Number 1, 2 and 3 
should represent consecutive solenoid numbers, e.g.: 1 stands 
for 41.

 ! The numbers 1, 2, and 3 are printed on the branches of the 
 adapter 894 601 163 2. Connecting cables with the same 
 number on both the adapter and the vehicle harness will result 
 in correct valve operation. 

 CAUTION Mismatched polarity will cause a 
short circuit and thus a potential 
failure of the ECU.

 –

FIGURE D
identify positive and negative 
polarity on the vehicle harness 
before connecting the harness 

 –
necting the respective branches of the adapter (FIGURE E).

4.2.2 
The prepared harness can now be connected to the new ECAS3 

 –
to designation and mount the valve at its original position in the 
vehicle.

4.2.3 

 !
 – Perform a functional test using the WABCO Diagnostic Software 

properly.

4.2.4 

 ! It is imperative to carry out a test drive!

 –
ated according to the diagram. 

4.3 
4.3.1 

 – Detach the device for ease of inspection. 

 – Label the pneumatic lines according to the port designations on 
the housing. This step is necessary to ensure that subsequently 
the pneumatic lines are correctly reconnected to the new valve. 
Once you have completed this step the pneumatic lines can be 

 – Identify the cables that control the respective solenoids of 

solenoid numbers is found on the Valve I housing (FIGURE F). 
Please refer to FIGURE G for a functional diagram.

 –
ple, with numbers representing solenoid and valve numbers, 
e.g.: V I,1, which stands for Valve I, solenoid 41 (FIGURE H).

 –

the same format e.g.: V II,1, which stands for Valve II, solenoid 
41 ( .

 ! The numbers 1, 2, and 3 are printed on the branches of the 
 adapter 894 601 163 2. Connecting cables with the same 
 number on both the adapter and the vehicle harness will result 
 in correct valve operation. 

 CAUTION Mismatched polarity will cause a 
short circuit and thus a failure of 
the ECU.

 – Adapter sockets M27 have 

FIGURE D
identify positive and negative 
polarity on the vehicle harness 
before connecting the harness 

 –
necting the respective branches of the adapter
(FIGURE E).

4.3.2 
The prepared harness can now be connected to the new ECAS3 

The adapter with the cables from Valve I must be connected to the 

4.3.3 

 ! It is mandatory to perform a functional test!

 – Perform a functional test using the WABCO Diagnostic Software 

properly.

4.3.4 

 ! It is imperative to carry out a test drive!

 –
ated according to the diagram. 

EN
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1 
1.1 

1.2 

 

 –

 –

 !
2 

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

EL
 –

 –

 –

 –

3 
3.1 

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –

EL
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EL
 –

 –
. 

 !
 

 –

 –

( ).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 
 –

 –

 –

 –

).

 –

).

 !
 

 –

 –

( ).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 –



14

1 
1.1 
No asumimos responsabilidad alguna por la veracidad, integridad y 

que sea resultado del continuo desarrollo posterior.

ticas 

responsabilidad por daños queda rigurosamente excluida salvo en 
casos de intencionalidad o negligencia grave por nuestra parte o 
cuando infrinja otras normas preceptivas o legales.

En caso de que algunas partes o formulaciones concretas de la 

1.2 

 PRECAUCIÓN
El incumplimiento de esta 

dad leve o moderada.
 – Siga las instrucciones de 

 –

 !
2 

 –

este documento.

 –

 –

 –

 –

 – Mantenga ordenado el lugar de trabajo.

 –
culo.

 –

pule materiales de trabajo (aceites, grasas, etc.).

Las actuaciones de pedal pueden provocar graves lesiones si hay 

pedales no se pueden actuar del siguiente modo:

 –
de estacionamiento.

 –

 – Coloque una nota de forma visible sobre el volante en la que se 

no se deben tocar los pedales.

3 
3.1 
Para que el grupo indicado de dispositivos ECAS1 de bloque único 
se actualice correctamente, utilice el siguiente dispositivo ECAS3 
con el adaptador:

ECAS1 ANTIGUO

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 
Para que el grupo indicado de dispositivos ECAS1 de bloque doble 
se actualice correctamente, utilice el siguiente dispositivo ECAS3 
con los dos adaptadores:

ECAS1 ANTIGUO

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

los siguientes pasos:

 –

 – Bajar el eje elevable (si existe).

 – Desconectar el contacto.

 –

4.2 
4.2.1 

 –

ES
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 –
de puertos en la carcasa. Esto es necesario para asegurar la 

boca abierta (tamaño 27).

 –
ECAS1. Los números de los solenoides se encuentran en 
la carcasa (FIGURA A). La FIGURA B muestra un esquema 
funcional.

 –
etiquetas con los números 1, 2 y 3, tal y como se muestra en la 
FIGURA C
solenoides consecutivos, p. ej.: 1 representa a 41.

 !
 PRECAUCIÓN

y por tanto un posible fallo en 
la ECU.

 –
tadores M27 tienen las 

FIGURA D

vehículo antes de conectar 

 –
FIGURA E).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –
de puertos en la carcasa. Esto es necesario para asegurar la 

boca abierta (tamaño 27).

 –
ECAS1. Comience por el bloque equipado con el silenciador. 

RA F). La FIGURA G muestra un esquema funcional.

 –
ejemplo etiquetas con los números de los solenoides y de la 

FIGURA H).

 – Realice el mismo procedimiento en el segundo bloque, ahora 

FIGURA H).

 ! adaptador 894 601 163 2. Si se conectan los cables con el 
 mismo número tanto en el adaptador como en el sistema 

 PRECAUCIÓN
por tanto un fallo en la ECU.

 –
tadores M27 tienen las 

FIGURA D

 –
FIGURA E).

4.3.2 

vo bloque ECAS3 con silenciador. El otro adaptador con los cables 

libre.

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 –

ES
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1 
1.1 

cument. Toutes les informations techniques, descriptions et images 

Les indications de marques sont soumises aux règles des droits 

1.2 

 PRUDENCE

 –

 – Directive à suivre

 ! Consignes, informations ou conseils importants à suivre 

2 

 –

ses produits et systèmes que si toutes les informations fournies 

 –

 –

 –

nationales.

 –

 –

FR
 –

 –

 –
le frein de stationnement.

 –

 –

3 
3.1 

ANCIENNE 
ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

suivant avec les deux adaptateurs :

ANCIENNE 
ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –
 –
 –
 –

4.2 
4.2.1 

 –
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FR
 –

 –

FIGURE A
FIGURE B.

 –

FIGURE C

 !
 la valve. 

 PRUDENCE Un branchement incorrect des pôles 

 – Les connecteurs M27 de l'adaptateur 

Figure D

et négatif sur le câblage électrique du 
véhicule avant de connecter les câbles 

 –

FIGURE E).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

fonctionne correctement.

4.2.4 

 ! indispensable !

 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

 –

FIGURE 
F FIGURE 
G.

 –

FIGURE H).
 –

FIGURE H).

 !
 la valve. 

 PRUDENCE Un branchement incorrect des pôles 

 – Les connecteurs M27 de l'adaptateur 

FIGURE D

et négatif sur le câblage électrique du 
véhicule avant de connecter les câbles 

 –

FIGURE E).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –

fonctionne correctement.

4.3.4 

 ! indispensable !

 –
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1 
1.1 

1.2 

 OPREZ

 –

 –

 !
2 

 –

 –

 –

 –
nih propisa.

 –

 –

 –

 –

mastima itd.).

 –

 –

 –

3 
3.1 

s adapterom:

STARI ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

s dva adaptera:

STARI ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –

 –

SLIKA A
se na SLICI B.

HR
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 –
SLICI C. Broj 1, 2 

 ! Brojevi 1, 2 i 3 otisnuti su na granama adaptera 

 OPREZ

 –

SLIKA D

vozila prije spajanja kabelskog 

 –

(SLIKA E).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

 –

(SLIKA F). Vidi SLIKU G

 –

ni ventil 41 (SLIKA H).

 –

ventil 41 ( .

 ! Brojevi 1, 2 i 3 otisnuti su na granama adaptera 

 OPREZ

 –

SLIKA D

vozila prije spajanja kabelskog 

 –

(SLIKA E).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 –

HR
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1 
1.1 

le immagini si riferiscono alla data in cui il documento o i rispettivi 
supplementi sono stati stampati. Ci riserviamo il diritto di effettuare 

plicitamente esclusa la responsabilità per danni, a meno che derivi 

questo contraddica altre norme obbligatorie o di legge.

tamente, sono soggetti alle regole dei diritti di marchio. In caso 

documento, queste devono essere risolte esclusivamente secondo 

lo sono completamente, la restante parte del documento rimane 
inalterata nel contenuto e nella validità.

1.2 

 CAUTELA

grave.
 – Seguire le istruzioni in questa 

 –

 ! essere sempre rispettati.

2 

 –

tare lesioni personali e/o perdite materiali. WABCO garantisce la 

documento.

 –
veicolo.

 –
veicolo.

 –

 –

 –

IT
 –

 –

operativi (oli, grasso, ecc.).

senti persone in prossimità del veicolo. Assicurarsi che i pedali non 

 –
parcheggio.

 – Assicurare il veicolo con cunei per evitarne lo spostamento.

 – Apporre una nota ben visibile sul volante per indicare che sono 

3 
3.1 

proprio cavo adattatore:

VECCHIO ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

cavi adattatori:

VECCHIO ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

eseguire i seguenti passi:

 –

 –

 – Spegnere il quadro.

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –
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IT
per assicurare che in seguito i condotti pneumatici vengano 

tato questo passo i condotti pneumatici possono essere staccati 

 –

(FIGURA A
FIGURA B.

 –
con i numeri 1, 2 e 3 come indicato nella FIGURA C. I numeri 1, 
2 e 3 devono rappresentare numeri consecutivi dei solenoidi, ad 
es.: 1 sta per 41.

 ! 894 601 163 2.Collegan do i cavi con lo stesso numero sia 

 CAUTELA Il disaccoppiamento delle polarità 
causa un cortocircuito e pertanto 

 – Le prese degli adattatori M27 

positiva e negativa sui cavi del 

 –
FIGURA E).

4.2.2 
I cavi preparati possono ora essere collegati alla nuova valvola 

 –

originale sul veicolo.

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 – Eseguire una marcia di prova per assicurarsi che le elettrovalvole 

vengano comandate secondo il disegno. 

4.3 
4.3.1 

 –

 –

per assicurare che in seguito i condotti pneumatici vengano 

tato questo passo i condotti pneumatici possono essere staccati 

 –

(FIGURA F). Fare riferimento alla FIGURA G per vedere un 

 –
esempio etichette, con numeri che rappresentano i solenoidi 

solenoide 41 (FIGURA H).

 – Procedere in modo simile per il secondo blocco, ora chiamato 

noide 41 (FIGURA H).

 ! 894 601 163 2.Collegan do i cavi con lo stesso numero sia 

 CAUTELA Il disaccoppiamento delle polarità 
causa un cortocircuito e pertanto 
un guasto della ECU.

 – Le prese degli adattatori M27 

FIGURA D

positiva e negativa sui cavi del 

 –
FIGURA E).

4.3.2 
I cavi preparati possono ora essere collegati alla nuova valvola 

vola II deve essere collegato alla seconda presa a baionetta libera.

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 – Eseguire una marcia di prova per assicurarsi che le elettrovalvole 

vengano comandate secondo il disegno. 
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–

–

 !

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

–

–

–

–

–

–

–

JA
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–

 !

–

–

–

 !
–

 !
–

–

–

–

–

–

 !

–

–

 !
–

 !
–

JA
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1 
1.1 

volledigheid en/of actualiteit van de inhoud van dit document. Alle 
technische informatie, beschrijvingen en afbeeldingen gelden op de 

le wetgeving.

overgebleven onderdelen van de documentatie onaangetast in hun 
inhoud en rechtsgeldigheid.

1.2 

 LET OP

licht tot gemiddeld ernstig letsel.
 –

 – Handelingsstap

 ! altijd dient op te volgen.

2 

 –
en veiligheidsinstructies dienen te worden opgevolgd, om 

producten en systemen alleen garanderen indien alle informatie 
in dit document wordt nageleefd.

 –

 –
altijd op.

 –

 –

 –

NL
 –

tuig.

 – Houd u aan de informatie en veiligheidsinstructies van de 

 –
handrem aan.

 –

 –

3 
3.1 

OUDE ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

OUDE ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

de stappen uit te voeren:

 –

 –

 – Zet het contact uit.

 –

4.2 
4.2.1 

 –
teren. 
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NL
 –

 –

AFBEELDING A
ma wordt vermeld in AFBEELDING B.

 –
AFBEELDING C. 

tielen aan te duiden, bijv.: 1 staat voor 41.

 !

 LET OP

ECU.
 – Op de adapterpoorten M27 

DING D
dat de positieve en negatieve 

voertuig worden aangeduid, 

 –

BEELDING E).

4.2.2 

 – Om de upgrade af te ronden sluit u de pneumatische leidingen 

4.2.3 

 ! Er moet verplicht een functietest worden uitgevoerd!

 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –
teren. 

 –

 –

AFBEELDING F
u naar AFBEELDING G.

 –

magneetventiel 41 (AFBEELDING H).

 –

neetventiel 41 ( .

 !

 LET OP
mee een storing van de ECU.

 – Op de adapterpoorten M27 

DING D
dat de positieve en negatieve 

voertuig worden aangeduid, 

 –

BEELDING E).

4.3.2 

taansluiting.

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 ! Er moet verplicht een voertuigtest worden uitgevoerd!

 –
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1 
1.1 

ustawy.

podstawie narodowego prawa.

1.2 

 –

 –

 !
2 

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –
uruchom hamulec postojowy.

 –

 –

3 
3.1 

STARY ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

STARY ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –

PL
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 –

dowie (RYSUNEK A
RYSUNKU B.

 –
RYSUNKU C

 !

 –

RYSUNEK D

 –

ra (RYSUNEK E).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

 –

RYSUNEK F
RYSUNKU G.

 –

RYSUNEK H).

 –

(RYSUNEK H).

 !

nie ECU.
 –

RYSUNEK D

 –

ra (RYSUNEK E).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 –

PL
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1 
1.1 

corectitudine, completitudine sau actualitate. Toate datele tehnice, 

tate.

1.2 

 PRECAU IE

 –

 –

 ! respectate obligatoriu.

2 

 –

 –

 –
vehiculului.

 –

 –

 –

 –

 –

riale de lucru (uleiuri, unsoare, etc.).

 –

 –

 –

3 
3.1 

cu adaptorul:

ECAS1 VECHI

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

ECAS1 VECHI

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –

RO
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 –

FIGURA A
FIGURA B.

 –
FIGURA C. Numerele 1, 2 

 !

 PRECA E

 –

FIGURA D

inte de conectarea acestora 

 –
FIGURA E).

4.2.2 

 –

autovehicul.

4.2.3 

 !
 – Efectua

it func
corect.

4.2.4 

 !
 –

electromagnetice sunt  controlate conform desenului.

4.3 
4.3.1 

 –

 –

conductele pneumatice sunt reconectate corect ulterior la noua 

 –

RA F FIGURA G pentru diagrama 

 –

41 (FIGURA H).

 –

dul 41 ( .

 !

 PRECA E

 – Mufele adaptorului M27 

FIGURA 
D

autovehiculului înainte de 
conectarea acestora la 

 –
FIGURA E).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 – Efectua

it func
corect.

4.3.4 

 !
 –

electromagnetice sunt  controlate conform desenului.

RO
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1 
1.1 

1.2 

 

 –

 –

 !
2 

 –

 –

 –

 –

RU  –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

3 
3.1 

ECAS1
472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –
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RU
 –

4.2 

4.2.1 
 –

 –

 –

.
 –

. 

 !
 

 –

 –
).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

 –

F

 –

).
 –

).

 !
 

 –

 –
).

4.3.2 

4.3.3 

!
 –

4.3.4 

 !
 –
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1 
1.1 

1.2 

 SE UPP

 –

 –

 !
2 

 –

 –

 –
ar.

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

ned.

3 
3.1 

adaptern:

GAMMAL ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

GAMMAL ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –

4.2 
4.2.1 

 –

 –

 –

( .

SV
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SV
 –

. 

 !

 SE UPP
ECU.

 – Adapteruttagen M27 har 

len på fordonets kabelsats 

 –
).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

 –

). I 
G

 –

magnetspole 41 ( ).

 –

( ).

 !

 SE UPP

 – Adapteruttagen M27 har 

len på fordonets kabelsats 

 –
).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 –
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1 
1.1 

1.2 

 

yaralanmalara neden olabilir.
 –

 –

 !
2 

 –

eder.

 –
yapabilir.

 –
uyun.

 –
rine ve ulusal yasalara uyun.

 –

 –

 –

 –

 –

 –

 –

3 
3.1 

ESKI ECAS1

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

3.2 

ESKI ECAS1

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

4 
4.1 

 –

 –

 –

 –
sa).

4.2 
4.2.1 

 –

 –

(boy 27).

 –
). 

B

TR
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 –

 !

 

 – M27 adaptör soketleri, pinlerin 

önce, kablolardaki pozitif ve 

 –
).

4.2.2 

 –

4.2.3 

 !
 –

4.2.4 

 !
 –

4.3 
4.3.1 

 –

 –

(boy 27).

 –

lütfen 

 –

) temsil eder.

 –

( ) temsil eder.

 !

 

neden olur.
 – M27 adaptör soketleri, pinlerin 

önce, kablolardaki pozitif ve 

 –
).

4.3.2 

4.3.3 

 !
 –

4.3.4 

 !
 –

TR
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–

–

 !

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

472 900 001 0
472 900 002 0
472 900 008 0
472 900 012 0
472 900 014 0

472 880 001 0

472 900 101 0
472 900 104 0

472 880 106 0 

–

–

–

–

–

–

–

–

 !
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–
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–

 !
–

–

–

–

–

–

 !

–

–

 !
–

 !
–
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5 braking, stability and transmission 

automation systems supplied to the 
world’s leading commercial truck, bus 
and trailer manufacturers. With sales 
of $2.9 billion in 2014, WABCO is 
headquartered in Brussels, Belgium. 
For more information, visit 
www.wabco-auto.com

WABCO (NYSE: WBC) is a leading 
global supplier of technologies and 
control systems for the safety and 

Founded nearly 150 years ago, 
WABCO continues to pioneer 
breakthrough electronic, mechanical 
and mechatronic technologies for 


